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INTRODUCTION

Veiligheidsvoorschriften

Uitsluitend voor gebruik binnenshuis;
Teneinde het risico van brand of electrische schokken te vermijden, dit toestel niet blootstellen aan regen of vocht;
Dek de ventilatie gaten achter op het toestel niet af, dit om oververhitting te voorkomen. 
Plaats het toestel niet naast een warmtebron, zoals een radiator, een kachel, 
of andere apparatuur wat warmte produceert. Plaats het toestel niet in direct zonlicht, 
direct zonlicht kan schade veroorzaken. Gebruik altijd de EJECT toetsen bij het verwijderen van geheugenkaarten.
Haal het toestel niet uit elkaar om kans op electrische schokken te voorkomen. 
Verder zitten er geen onderdelen in welke geserviced kunnen worden. Het uit elkaar halen van dit toestel geeft 

Cleaning het LCD scherm

Behandel het scherm voorzichtig. Het scherm van deze multimedia digitale fotolijst is gemaakt van glas en kan

Indien er vingerafdrukken en/of stof op het scherm zitten, raden wij aan om een micro vezel doek te gebruiken 
(voor bijvoorbeeld en cameralens en of zonnebril).
Indien u gebruik maakt van een LCD Cleaning Kit, spuit het schoonmaakmiddel niet direct op het scherm, 
maar spuit de vloeistof op het micro vezel doekje.

WAARSCHUWING
Voordat u een geheugenkaart of USB stick plaatst, dient u het toestel eerst UIT TE SCHAKELEN. 
Bij verkeerd gebruik kan de geheugenkaart, USB stick of het apparaat beschadigen.
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Dutch

geen recht meer op garantie. Gebruik het toestel niet bij omstandigheden waar condensatie of schade kan ontstaan.

bij verkeerd gebruik makkelijk krassen of zelfs breken.
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BELANGRIJKE VEILIGHEIDS VOORSCHRIFTEN

Lees deze instructies nauwkeurig
Bewaar deze instructies
Lees alle waarschuwingen
Volg alle instructies
Gebruik het toestel niet in de buurt van water
Maak alleen schoon met een zachte doek
Dek de ventilatiegaten achterop het toestel niet af
Plaats het apparaat niet in de buurt van warmte bronnen
Trek de stekker uit het stopcontact in het geval van bliksem, of wanneer het toestel gedurende lange 

    tijd niet wordt gebruikt
Zorg dat er niet op het netsnoer getrapt kan worden
Consulteer bevoegd personeel als een herstelling nodig is. Dat is het geval als het toestel beschadigd is, 

    wanneer het netsnoer beschadigd is, als er vloeistof in het toestel is gekomen, wanneer er iets op gevallen 
    is, wanneer het blootgesteld is aan vocht of wanneer het niet goed functioneert. Probeer het toestel niet
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Indien u vroeg of laat uw toestel wilt verwijderen, noteer dan dat electrische producten niet met 
gewoon huisafval gemengd mogen worden. Recycleer op de correcte wijze. Consulteer de lokale
overheid of uw verdeler (Richtlijn betreffende Afval van Electrische en Electronische Apparatuur). 

    zelf te herstellen wegens het gevaar van hoge spanningen en electrische schokken.

Wegens voortdurende verbeteringen, worden geen voorafgaande mededelingen gedaan betreffende 
wijzigingen aan de mogelijkheden en specificaties.



GEBRUIK VAN BRONNEN (USB, SD/MMC/MS)

Plaatsen van geheugen kaarten
Uw multimedia Digitale Picture Frame (DPF) kan overweg met de volgende geheugenkaarten (tot max 2GB):

-Secure Digital Card (SD)
-Multimedia Card (MMC)
-USB sticks

Plaats de geheugenkaart voorzichtig in de gleuf, forceer de kaart niet. Wanneer de kaart niet op een normale manier past, 
dient u de geheugenkaart om te draaien. Bij een juiste plaatsing hoort u een subtiele “click”
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OVERZICHT VAN DE FOTOLIJST

Functies van de toetsen
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1. ENTER (PLAY/PAUZE) TOETS: Hiermee bevestigd u uw 
    keuze en start en pauzeert u.

2. NEXT TOETS: Hiermee kiest u de volgende afbeelding en 
    verplaatst u de cursor naar rechts.

3. PREV TOETS: Hiermee kiest u de vorige afbeelding en 
    verplaatst u de cursor naar links.

4. EXIT/SETUP TOETS: Druk op de EXIT toets om naar 
    vorige weergave te gaan. Gebruik bij SETUP prgramma. 
    Na langer ingedrukt te houden (meer dan 3 seconden) voert 
    u de geselecteerde keuze uit.

5. ROTATE (        ) TOETS: Dit is een selectie toets voor 
    bepaalde functies. Verder kunt u hiermee de afbeeldingen 
    90 graden draaien (tegen de klok in).

6. ROTATE (        ) TOETS: Dit is een selectie toets voor 
    bepaalde functies. Verder kunt u hiermee de afbeeldingen 
    90 graden draaien (met de klok mee).

7. STANDBY TOETS: Hiermee schakelt u het toestel in of 
    uit.

9. SD/MMC GEHEUGENKAART: De sleuf voor uw 
    geheugenkaarten.

10. USB: Sluit hier uw USB stick op aan.

8. DC 5V INGANG: Hier sluit u de adapter op aan.

11. UITSPARING VOOR DE STANDAARD

S
D

/M
M

C
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PLAY/PAUSE NEXT PREV SETUP ROTATEROTATE



BEGINNEN
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Gebruik van uw fotolijst

1. Plaats de standaard achterop het toestel. Sluit de adapter aan op uw fotolijst en steek dan de stekker in het stopcontact. 
    Het scherm zal aan gaan (STANDBY TOETS) en de foto's welke op het interne geheugen staan geplaatst worden 
    automatisch afgespeeld. Wanneer een geheugenkaart of USB stick is geplaatst, worden de foto's welke op deze kaart/
    USB stick staan afgespeeld.
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Power Adaptor

Power Outlet
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KEUZE VAN GEHEUGENKAART

Wanneer toestel aan staat, zal deze automatisch de foto's (op 
het interne geheugen of op een geheugenkaart/USB stick) 
als slide-show weergeven. Druk op de EXIT toets om terug 
te gaan naar het FOTO menu (Figuur 1).

Figuur 2

In SELECTEER UW KAARTEN menu kunt u kiezen uit 
verschillende geheugenkaarten door op de     of      toets. 
Druk op de ENTER toets nadat u de gewenste 
geheugenkaart/USB stick heeft gekozen en de foto's worden 
automatisch in slide-show, stilstaand of in kalender vorm 
weergegeven (Figuur 3). Met de EXIT toets kunt u terug naar 
het vorige menu.

AFSPELEN VAN FOTO BESTANDEN

Figuur 3

SlideShow

Indien er geen geheugenkaart/USB stick is geplaatst en er 
geen foto's op het interne geheugen staan, zal de fotolijst 
automatisch opstarten in het FOTO menu. Na het plaatsen 
van een geheugenkaart/USB stick, zal de fotolijst 
overschakelen naar het SELECTEER UW KAARTEN menu 
(Figuur 2).

Figuur 1



Kalender

Afbeelding Grootte

Diavoorstelling Effect

Snelheid Diavoorstelling

Vier Scherm Tonen

Start Diavoorstelling

Roteren

Zoom

Opslaan Foto

SETUP
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Hoe te handelen:
Druk op de SETUP toets om in het SETUP menu te komen 
(Figuur 4).
Druk op de     /     toets om het gewenste onderwerp te selecteren. 

1. Afbeelding Grootte

3. Snelheid Diavoorstelling
Hiermee kunt u de snelheid van de diavoorstelling instellen. 
De tijden zijn variabel in te stellen van 1 seconden tot 1 
minuut. Gebruik de     /     om de instelling aan te passen.

Figuur 4

Hiermee kunt u kiezen hoe u de afbeeldingen op het 
scherm wilt hebben. Kies voor Automatisch Match, 
Optimalisatie of Vol.

2. Diavoorstelling Effect
Hiermee kunt u verschillende effecten instellen voor het 
gebruik van de slide-show (dia voorstelling) optie. Er zijn 
8 verschillende effecten, waaronder Willekeurig, Fusie, 
Spleet, Jaloezie, Dichte Staldeuren, Open Staldeuren,
Straling, Rand.

4. Vier Scherm Tonen
Hiermee kunt u de gescheiden diavoorstelling aanpassen 
van Aan naar Uit.

8. Opslaan Foto

7. Zoom

6. Roteren

5. Start Diavoorstelling
Hiermee start u de diavoorstelling.

Hiermee kunt u foto's 90 graden draaien.

Hiermee kunt u in- en uitzoomen.

10. Herstel Montage 

9. Wissen Besand

Hiermee zet u de instellingen terug naar de af-fabriek 
instellingen.

11. Taal
Hiermee stelt u de taal in van het menu van uw fotolijst.

Druk op de ENTER toets om het gewenste onderwerp te selecteren.

Hiermee kunt u foto's van uw geheugenkaart kopiëren 
naar het interne geheugen van de fotolijst.

Hiermee kunt u foto's verwijderen van het interne 
geheugen van uw fotolijst.



SETUP
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12. Helderheid
Hiermee kunt u de helderheid van het scherm instellen.

KALENDER

Figuur 5

Het is mogelijk om de datum en tijd in te stellen van uw 
fotolijst. Het is dan mogelijk om de datum en tijd samen 
met uw foto's weer te geven (zie Figuur 5).

HANDELING
Druk op de          toetsen om de optie KALENDER te kiezen. 
Druk op de ENTER toets om de KALENDER weer te geven. 

13. Contrast
Hiermee kunt u het kontrast van het scherm instellen.

14. Kleur

15. Tint

16. Instellen Tijd

Hiermee kunt u de kleur van het scherm instellen.

Hiermee kunt u de verzadiging van het scherm instellen.

Hiermee stelt u de datum en tijd in van uw fotolijst.

Kalender

7 / 200810:18:45



PROBLEEMOPLOSSING GIDS
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Indien u problemen ondervindt met uw fotolijst, raadpleeg dan deze handleiding. 
Indien u nog meer vragen nodig heeft, consulteer dan uw verdeler (winkel) of raadpleeg 
de website van Salora (www.salora.nl).

NO POWER
Controleer of uw fotolijst is aangesloten op het lichtnet 
en of uw fotolijst aan staat.

KAN DE KAART NIET LEZEN
Controleer of de kaart goed in het apparaat is geplaatst 
en of de data op de kaart correct is.

KAN HET BESTAND NIET AFSPELEN
Controleer of het bestand door de fotolijst afgespeeld 
kan worden.

SCHERM IS TE HELDER OF TE DONKER
In het SETUP menu kunt u de instellingen voor 
helderheid en kontrast instellen.

DE KLEUREN STAAN NIET JUIST AFGESTELD
In het SETUP menu kunt u de instellingen voor de kleur 
aanpassen.



SPECIFICATIES
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DISPLAY: 7” (18CM) LCD/TFT Scherm Resolutie 480X234 (RGB)

POWER: AC Adapter; Input 100-240V~; Output 5V, 1.5A

ENVIRONMENTAL OPERATING RANGES:
           Operating Temperature: 0~50 graden
           Storage Temperature: 0~60 graden

ACCESSOIRES:
           Power adapter
           Handleiding

INTERN GEHEUGEN: 16MB Flash geheugen

Maximale resolutie 4096 x 4096 pixel.
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Consignes d'utilisation et de nettoyage

1. Lisez soigneusement les consignes d'utilisation et conservez le manuel d'utilisateur dans 
un endroit sûr. Suivez toutes les consignes d'installation et d'utilisation.

2. Cet appareil ne doit pas être utilisé en extérieur.
3. Pour éviter tout risque d'incendie, maintenez cet appareil dans un endroit sec, loin de 

l'humidité. Pour éviter tout risque de surchauffe, veillez à ne pas obstruer les orifices de 
ventilation situés au dos de cet appareil, quelles que soient les circonstances.

4. Veillez à ne pas exposer cet appareil à la lumière directe du soleil, sous peine de 
l'endommager, ni près de sources de chaleur telles que les radiateurs ou tout autre 

    appareil susceptible de chauffer (y compris des amplificateurs).
5. Veillez à ne pas exposer cet appareil à des éclaboussures : évitez de vous en servir 
    comme d'un support de vase, par exemple.

    6. Afin de ne pas endommager la carte-mémoire que vous utilisez, appuyez sur le bouton 
EXIT avant de l'éjecter.

7. N'essayez pas de démonter vous-même cet appareil : vous risquez de recevoir une décharge électrique. 
Toute tentative de démontage annule votre garantie.

8. N'utilisez pas cet appareil si vous craignez de provoquer de la condensation : 
cela l'endommagerait irrémédiablement.

9. Manipulez délicatement cet appareil, et plus particulièrement son écran de verre : 
il se raye ou se casse facilement.

10. Nettoyez l'écran de cet appareil avec un chiffon sec (tel ceux qui sont utilisés pour le nettoyage 
des verres d'optique).

    11. Si vous utilisez un kit de nettoyage (fourni par différents revendeurs), n'appliquez pas le liquide 
          de nettoyage directement sur l'écran mais sur un chiffon.
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Consignes d'utilisation et de nettoyage

13. Veillez à ne pas laisser le cordon électrique dans un endroit où il risque d'être foulé aux pieds ou pincé,
      notamment au niveau des prises de contact et de la sortie de l'appareil.
14. N'utilisez que des accessoires fournis par le fabricant.

    15. Débranchez cet appareil en cas d'orage ou si vous ne l'utilisez pas de façon prolongée.
16. Adressez-vous au SAV en cas de problème, c'est-à-dire si votre appareil est endommagé, 
      si l'adaptateur secteur ou le câble sont endommagés, si votre appareil a été mouillé, 
      s'il ne fonctionne pas normalement ou s'il a subi une chute.

    12. N'essayez pas de passer outre les dispositifs de sécurité de la prise polarisée ou de la prise de terre. 
          Une prise polarisée dispose d'une broche plus large que l'autre et une prise de terre dispose de deux 
          broches et d'une troisième broche pour la terre. La broche large ou la broche de terre garantissent 
          votre sécurité. Si le câble fourni ne correspond pas à votre installation électrique, faites appel aux 
          services d'un électricien qualifié pour une mise aux normes de votre installation.
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Ce pictogramme posé sur un appareil ou dans manuel d'utilisateur signale qu'il 
s'agit d'un équipement électrique ou électronique qui doit être jeté en fin de vie 
dans un conteneur spécifique, différent de celui voué aux ordures ménagères. 
Les filières de recyclage sont particulières aux EU. Pour plus d'informations, 
contactez les services municipaux compétents ou votre revendeur.

 



Installation de la carte-mémoire

Votre cadre photo numérique est compatible avec les cartes-mémoire suivantes : 

- Secure Digital Card (SD)
- Multimedia Card (MMD)
- Clé USB

Insérez la carte-mémoire dans la fente, face à vous. Ne forcez pas pour introduire la carte-mémoire dans la fente. 
Si vous rencontrez une résistance, c'est que vous vous êtes probablement trompé de sens.
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Figure 1 Vue de profil du cadre photo



Descriptif de votre appareil
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1. ENTER (PLAY/PAUSE) valider un choix, PAUSE et 
    MARCHE.

2. CURSEUR GAUCHE (NEXT) déplacement à gauche 
    du menu et photo suivante.

3. CURSEUR DROIT (PREV) déplacement à droite du 
    menu et photo précédente.

4. EXIT/SETUP revenir à l'écran précédent. Lors des 
    réglages de paramètres, une pression prolongée (plus 
    de 2s) exécute la commande.

5. HAUT/ROTATE déplacement vers le haut du menu 
    et rotation à 90° dans le sens inverse des aiguilles 
    d'une montre.

6. BAS/ROTATE déplacement vers le bas du menu et 
    rotation à 90° dans le sens des aiguilles d'une montre.

7. STANDBY mise en veille, allume ou éteint le cadre 
    photo numérique.

9. SD/MMC fente de carte-mémoire.

10. Port USB Sert au raccordemant d'une clé USB.

8. DC/5V entrée de l'adaptateur secteur.

11. Fixation

S
D

/M
M

C
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PLAY/PAUSE NEXT PREV SETUP ROTATEROTATE

Figure 2 Touches du cadre photo



Première utilisation
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Fixez le crochet du cadre photo afin de maintenir celui-ci à la verticale. Branchez le fil de l'adaptateur 
dans le cadre numérique, puis dans une prise électrique murale standard (voir schéma ci-dessous.) 
L'écran affiche automatiquement les photos stockées dans le cadre photo ou, si vous insérez une 
carte-mémoire, les photos contenues dans la carte.
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power adapter

socket

Figure 3 Branchement du cadre photo



7

Choix de la carte-mémoire

A l'allumage, le cadre numérique se met automatiquement en 
mode diaporama s'il lit une carte-mémoire ou s'il contient 
des photos stockées dans sa mémoire interne. Appuyez sur 
la touche EXIT pour accéder au menu PHOTO (Figure 4 
Menu PHOTO).

Figure 5 Sélection de carte

Dans le menu de Sélection de carte (Figure 5 Menu Sélection 
de carte), sélectionnez le type de carte-mémoire à l'aide des 
flèches gauche et droite. Appuyez sur la touche ENTER 
pour choisir ensuite le mode d'affichage : diaporama ou 
photo fixe (Figure 6 Sélection du mode d'affichage). Appuyez 
sur la touche EXIT si vous avez besoin d'interrompre 
l'affichage de photos.

Lancer la lecture d'un fichier

Figure 6 Sélection du mode d'affichage

SlideShow

Si la mémoire interne du cadre photo ne contient aucune 
photo et qu'aucune carte-mémoire n'est insérée, l'écran 
affiche le menu PHOTO. Après insertion d'une carte-
mémoire, l'écran affiche le menu de Sélection de carte
 (Figure 5 Menu Sélection de carte).

Figure 4 Menu Photo



Paramètres
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Appuyez sur la touche SETUP pour accéder au menu 
Paramètres, depuis quelque menu que ce soit.

Sélectionnez le paramètre que vous souhaitez modifier à 
l'aide des touches fléchées (HAUT et BAS). Validez votre 
choix à l'aide de la touche ENTER.

1. Dimension de l'image

3. Vitesse du diaporama
Choisir entre 1s et 1mn la valeur souhaitée à l'aide de la 
touche fléchée droite/gauche.

Figure 7 Menu Paramètres

Mode d'affichage (AUTO FIT : automatique, OPTIMAL, 
FULL : plein écran).

2. Effets diaporama
Choisir une des 8 transitions entre photos : Au choix,
Fente horizontale entr e, 
Jalousie, 

é Fente horizontale sortie,
Fente verticale entrée, Fente verticale sortie,

Radiation, Surround.

4. Division du diaporama
Valider ou annuler le mode de partage d'écran.

8. Sauvegarder l'image

7. Zoom

6. Rotation

5. D marrer diaporamaé
Valider le mode diaporama.

Faire pivoter la photo de 90° dans le sens des aiguilles 
d'une montre (accessible en mode de prévisualisation 
en plein écran).

Zoomer ou dézoomer sur une photo (accessible en mode 
de prévisualisation en plein écran).

10. R initialis er Param tresé è

9. Supprimer Fichier

Paramètres par défaut
11. Langue

Choisir entre anglais, français ou hollandais.

Copier une photo depuis la carte-mémoire sur la mémoire 
interne (accessible en mode de prévisualisation en plein 
écran).

Effacer une photo de la mémoire interne (accessible en 
mode de prévisualisation en plein écran).

Calendrier

Dimension de l'image

Effets diaporama

Vitesse du diaporama

Division du diaporama

Démarrer diaporama

Rotation

Zoom

Sauvegarder l'image



Paramètres
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12. Luminosité
Réglage de la luminosité de l'écran.

Calendrier

Figure 8 Sélection du mode calendrier

Dans le menu Sélection du mode d'affichage (Figure 8 
Sélection du mode calendrier), sélectionnez l'icône 
représentant le calendrier à l'aide des touches fléchées 
gauche/droite. Validez votre choix en appuyant sur la 
touche ENTER

Vous pouvez visualiser les données en cours, en plus de la 
date, du mois et de l'année.

13. Contraste
Réglage du contraste de l'écran.

14. Couleur

15. Teinte

16. Temps

Réglage de la couleur de l'écran.

Réglage de la teinte de l'écran.

Réglage du système horaire.

Calendrier

Figure 9 Réglage du calendrier



Guide de dépannage rapide
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Pas d'alimentation
Vérifiez que le courant n'est pas coupé et que 
l'adaptateur est correctement branché.

Ne lit pas la carte-mémoire
Vérifiez que la carte-mémoire n'est pas vierge.

Ne lit pas le fichier
Vérifiez que le format de fichier est compatible.

Affichage trop clair ou trop foncé
Réglez la luminosité dans le menu Paramètres.

La couleur est effacée ou pas de couleur
Réglez les couleurs dans le menu Paramètres.

L'image ne peut s'afficher en plein écran
Vérifiez le réglage de la taille d'image.



Caractéristiques techniques
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Ecran: 7" - 480 (RVB) pixels x 234  TFT LCD

Alimentation: Entrée DC 100-240 V, sortie 5V, 1.5A

Température à l'usage: 0~50°

Accessoires: Manuel d'utilisateur, adaptateur secteur

Toutes les caract ristiques et directives sont sujettes  modifications sans pr avis.é à é

Température de stockage: 0~60°

Résolution JPEG maximum: 4096 x 4096 Pixels



Introduction

Precautions and Maintenance

For indoor use only.
To avoid risk of fire or electric shock, do not expose this appliance to moisture.
To avoid overheating, do not block the ventilation holes on the back of this digital photo frame at any time.
Keep this Multimedia Digital Photo Frame out of sunlight. Direct sunlight may cause damage.
Do not dismantle the Multimedia Digital Photo Frame. There is a risk of electric shock, and there are no user 
serviceable parts inside. Dismantling your Multimedia Digital Photo Frame will void your warranty.
Do not use the Multimedia Digital Photo Frame if conditions could allow condensation to occur, or damage 
may result.

Cleaning the LCD Screen

Treat the screen gently. The screen on the multimedia Digital Photo Frame is made of glass and can be 
easily scratched or broken.
If fingerprints or dust accumulates on the LCD screen, we recommend using a soft, non-abrasive cloth such 
as a camera lens cloth to clean the LCD screen.
If you use the LCD cleaning Kit sold at various retail outlets, do not apply the cleaning liquid directly to the 
LCD screen. Moisten the cleaning cloth with the cleaning solution and apply the cloth to the screen.   

WARNING:
Please STOP the unit before inserting or removing a card or USB Drive. Failure to do so may cause 
damage to the card/USB and the unit. To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose 
this appliance to rain or moisture.
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Important Safety Precautions

Read these instructions.
Keep these instructions.
Heed all warnings.
Follow all instructions.
Do not use this apparatus near water.
Clean only with a dry cloth.
Do not block any ventilation openings. Install in accordance with the manufacturer's instructions.
Do not install near any heat sources such as radiators, heat registers, stoves or other apparatus

    (including amplifiers) that produce heat.
Do not defeat the safety purpose of the polarized or grounding-type plug. A polarized plug has

    two blades with one wider than the other. A grounding type plug has two blades and a third
    grounding prong. The wide blade or the third prong is provided for your safety. If the provided
    plug does not fit into your outlet, consult an electrician for replacement of the obsolete outlet.

Protect the power cord from being walked on or pinch particularly at plugs, convenience
    receptacles, and the point where they exit from the apparatus.

Only use attachments/accessories specified by the manufacturer.
Unplug this apparatus during lightening storms or when unused for long periods of time.
Refer all servicing to qualified service personnel. Servicing is required when the apparatus has

    been damaged in any way, such as power supply cord or plug is damaged. Liquid has been
    exposed to rain or moisture, does not operate normally or has been dropped.

This appliance shall not be exposed to dripping or splashing water and that no object filled with
    liquid such as vases shall be placed on the apparatus.
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This symbol on the product or in the instructions means that your electrical and 
electronic equipment should be disposed at the end of its life separately from your 
household waste. There are separate collection systems for recycling in the EU.
For more information, please contact the local authority or your retailer where you 
purchased the product.

 



Resource

Inserting Memory Cards
Your multimedia DPF is compatible with the following memory cards:

- Secure Digital Card (SD)
- Multimedia Card (MMC)
- USB drive 

Insert the memory card with the screen and slots all facing yourself. Do not force the card in the slot. 
If you are not able to easily insert the memory card completely, you may have inserted it in a wrong way.

Note:DPF = Digital Photo Frame
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Player Overview

Key control and Key functions:
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C
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EXITENTER
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1. ENTER(PLAY/PAUSE) BUTTON: Confirm that what

2. RIGHT SHIFT BUTTON(      / NEXT ): Right cursor
    selecting function and next photo.

3. LEFT SHIFT BUTTON(      / PREV ): Left cursor
     selecting function and previous photo.

4. EXIT/SETUP BUTTON: Press EXIT key to return into

5. UP BUTTON(       /ROTATE ): Functional selection

6. DOWN BUTTON(      / ROTATE ): Functional selection

7. STANDBY BUTTON: Used to power on and off the

9. SD/MMC CARD: The slot for DPF player to 

10. USB: Connect to a  USB Drive. 

8. DC 5V:Input for the DC Power Adapter into the DPF. 

11. Bracket jack.

S
D

/M
M

C
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     and Pause or Play.you choosed 

     connect the SD or MMC memory card.

     button and Rotate 90 degrees clockwise.

PLAY/PAUSE NEXT PREV SETUP ROTATE

     button and Rotate 90 degrees counter-clockwise.
ROTATE

last interface. Use for setup programs, then by pressing
long (above 2 seconds) enter to execute the command.

     Digital Photo Frame.



Getting started
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Getting started

1. Assemble the Multimedia Digital photo Frame bracket to prop the unit up insert adaptor DC plug into 
    the DPF player first, then plug the power cord to a standard wall outlet.
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Getting started

1. Assemble the Multimedia Digital photo Frame bracket to prop the unit up insert adaptor DC plug into 
    the DPF player first, then plug the power cord to a standard wall outlet.

power adapter

socket

    SD/MMC card, then will play the pictures in the card.
   Then the screen will display as below: ( will play the pictures auto matically stored), If insert the
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Memory Card Choice

When power on, the digital frame will go into automatic
show mode of SlideShow if it is inserted with memory

Fig 2

Cards or keeps pictures in the built-in flash.
Press EXIT key to return to Photo menu ( Fig 1 ).

After memory card inserted, the digital frame goes into 
Select Cards mode.

Operation:

In Select Cards mode, you can choose different
    memory cards by     or     key. Press ENTER key after

choosing the memory card to go into SlideShow or 
    Photo mode to play pictures (Fig 3). Press EXIT you
    can return from playing status.

Play Photo File

Fig 3

SlideShow

If the digital frame is not inserted with memory cards
or there is no pictures in its built-in flash, then it goes

it goes into Select Cards mode (Fig 2).
into Photo menu. After memory card inserted,

Fig 1



Setup
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Operation:
In any menu, press SETUP key to go into the SETUP
interface (Fig 4). 
Press          key to choose the set item.

1. Image Size

3. Slide Show Interval
Allows user to change the speed of the slideshow. 

Fig 4

Allows user change how the images are displayed on 
the photo frame. Choose between, Auto Fit, Optimal

2. Slide Show Effect
Allows user to set different effects to the slides when 
the images change. There are 8 options you can 
choose from Random, Split Horizontal in, Split
Horizontal out, Jalousie, Split Vertical in, Split

to 1 minute. Use the          button to change the setting.
The interval speed can be changed from 1 seconds

4. Split Slide Show
Allows user to change the Separated Slide Show
from On to Off.

8. Save Picture

7. Zoom

6. Rotate

5. Start Slide Show
Allows user to choose the start slide show.

Rotate Photos 90 degrees Clockwise. 

Allows user to zoom in and out on files.

10. Reset Setting

9. Delete File

Allows user to the restore default settings.  
11. Language

Choose between 3 different languages: English, 
French and Dutch.

Use the ENTER button to change the setting. 

(Be effective when preview pictures on full screen)

Allow user to copy pictures from memory cards into

the built-in flash. 
(Be effective when preview pictures on full screen)

Allow user to delete pictures from the built-in flash.

(Be effective when preview pictures on full screen)
Calendar

Image Size

Slide Show Effect

Slide Show Interval

Split Slide Show

Start Slide Show

Rotate

Zoom

Save icture

Vertical out, Radiation, Surround.

or Full.



Setup
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12. Brightness
Allows you to change the brightness of the LCD

Calendar

Fig 5
Allow user to setup date and time of the system (Fig 5).

Month, and day.

Operation

Press ENTER  key to go into the calendar interface. 
In addition to displaying the current data, the user can

Press         key to choose Calendar in Select Mode,

the navigation key you can preview different year,

screen.

13. Contrast
Allows you to change the contrast of the LCD screen.

14. Color

15. Tint

16. Time

Allows you to change the color of the LCD screen.

Allows you to change the tint of the LCD screen.

This function allows the user to set the system time. 

Calendar



Troubleshooting Guide
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If you are experiencing problems with your DPF, please consult both this guide and manual. 
If you need further assistance, please contact Technical Support. 

No power: 
Please check whether there is power, and that
the DC power cord is plugged in correctly.

Can not read the CARD: 
Please check that there is content on the card.

Can not play the file: 
Please confirm whether the file format can be 
played the player.

Display too bright or too dark: 
please adjust the brightness or contrast in the 
setup menu.

The color is light or no color: 
Please adjust the color setup.



Specifications
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Display: 7 TFT LCD 480(RGB)x234

Power:  AC Adapter; lnput 100-240V~; Output 5V, 1.5A

Environmental operating ranges
           Operating Temperature: 0~50 degrees
           Storage Temperature:  0~60 degrees 

Accessories:
           Power Adapter
           User Manual

All specifications and instructions are subjeat to change without notice.  

Built-in Memory: 16MB NOR-Flash (not full capacity can be used for photo storage, 
subject to the sharing of internal software)

Max. Supported JPEG Resolution: 4096X4096 pixels.
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